
 

 

 St. Francis of Assisi Mission Statement 
 

Through the guidance of the Holy Spirit and teachings of 
our Lord and Savior Jesus Christ, we strive to assist the 
needs of the poor, help one another become spiritually 
stronger and serve in faithful stewardship.  Together as one 
with the Body of Christ, we will rise to meet all challenges, 
increase the church for Christ, and proclaim the news of the 
gospel using words when necessary. 

_______________________________ 
 

Misión Parroquial de San Francisco de Asís  
 

Mediante la guía del Espíritu Santo y las enseñanzas de 
nuestro Señor y Salvador Jesucristo, nos esforzamos por 
ayudar a los pobres en sus necesidades, a ayudarnos unos a 
otros a ser más fuertes espiritualmente y a servir fielmente 
en la corresponsabilidad. Juntos como uno en el Cuerpo de 
Cristo enfrentaremos todos los desafíos, acrecentaremos la 
iglesia para Cristo y proclamaremos la buena nueva del 
evangelio, usando palabras cuando sea necesario. 

EASTER SUNDAY OF THE RESURRECTION OF THE LORD             MARCH / MARZO 31, 2024 

 

 

Fresh flowers are  
provided each week by: 
GREER-MCELVEEN 

Funeral Home (Delicate Touch Florist) 

P :       Rev.  José Enrique González Gaytán 
                     eggonzalez@rcdoc.org;  828-729-9763  
D :      Rev. Mr. Stephen Pickett 
D :      Rev. Mr. Dario Garcia  828-228-6622 
 
Church Office      828-754-5281  
Emergency Number  828-394-8412 
Office Hours: Mon. Tues. Thurs: 10am - 3pm 
                                 Wednesday: 1pm - 5pm;  Friday: 9am –12pm 
P  C     Freddie Rivero, Chair  828-493-1765 

 
P  S  
F        Jessica Albanil (Esp) 828-754-5281 
A . A   Ivan Cruz (Esp) 828-754-5281 
       stfrancislenoir@rcdoc.org 
F  F   Kim Clarke, Director  828-383-1961  
         faithformation@stfrancislenoir.com 

 St. Francis of Assisi Catholic Church 

San Francisco de Asís Iglesia Católica 
  

328-B Woodsway Lane NW  •  Lenoir, NC 28645-4356 
 Website:  www.stfrancislenoir.com  •  email:  stfrancislenoir@rcdoc.org 

www.facebook.com/stfrancislenoir 

 

Sacraments / Sacramentos 
Sacrament of Reconciliation / Sacramento de la Reconciliación 

Friday/Viernes 12:45pm (except first Friday of month-11am/  
excepto el primer viernes del mes a las-11am) 

Saturday/sábado 3-4pm or by appointment / o con cita. 
 

Baptisms/Marriages // Bautismos/Matrimonios 
Contact the church office at least six months in advance. 

 

Devotions / Devociones 
Holy Hour / Hora Santa 

Thursday / jueves:  7:00pm;  Friday / viernes: 11:00am 
 

Perpetual Eucharistic Adoration / Adoración Perpetua  
Adoration - Amparo Quinchía - 828-292-3903 (text only)  

Mass Schedule / Horario de las Misas  

Saturday/sábado Vigil:  4:30pm (English); 7:00pm (Spanish 
Sunday/domingo  10:00am (English); 12:00pm (Spanish) 

 
 Weekday Mass  /  Misa Diaria 

12 noon - Tuesday through Friday (English) 
7:30pm - Wednesday (Spanish) 
7:30pm - Wednesday (Spanish) 

Blessings of Thanks! / Muchas Gracias!  
Your Gifts to God and Parish 

 
 

Offertory Collection received thru  3-03-24 
Colecta de Ofertorio…………………….....$5,406.55 
 

Weekly Budgeted Expenses 
Gastos Semanales Presupuestados ..............$6,414.00 
 

*YTD Received/Hasta la fecha recibido: $231,570.38 
*YTD Needed/Hasta la fecha necesitado: $230,904.00 
(Fiscal Year/Año Fiscal: 7/1/23 to 06/30/24) 
 

New Building Fund Received / Fondo Para el Nuevo 
Edificio: $8,215.33 



 

 This Week at St. Francis of Assisi 
Mass, Intentions and Activities 

Monday/lunes - 4/01  
•  No Mass/Sin misa 
Tuesday/martes - 4/02  
• 12pm -  Mass/Misa 
        Intention: For the Sick of the Parish / Por los  
                         enfermos de la parroquia 
• 12:45pm - Rosary 
 

Wednesday/miércoles - 4/03  
• 12pm - Mass/Misa 

         Intention: For all Victims of Crime / Por todas  
                          las víctimas de algun delito 
• 12:45pm - Rosary 
• 7:30pm -Misa (Español) 
        Intention: Por los huérfanos. 
 

Thursday/jueves - 4/04 
• 9:45am - Lay Apostle 
• 12pm - Mass/Misa 
         Intention: For our seminarian Mateo Pérez 
• 12:45pm - Rosary 
Friday/viernes  4/05 
• 11am - Holy Hour, English 
• 12pm - Mass/Misa 
         Intention: For all those being Persecuted / Por 
todos los perseguidos 
• 12:45pm - Rosary 
• 1pm - Reconciliation 
• 6pm - Emaus meeting, Room “A” - Women 
Saturday/sábado  - 4/06 
• 3pm - Sacrament of Reconciliation / Reconciliación 
• 4:30pm - Mass - English 
        Intention: For the deceased members of the  
                         Danese Family 
• 7pm - Misa 
        Intention: Por los discapacitados. 
Sunday/domingo - 4/07 
• 10am - Mass - English  
        Intention:  +Rita Morweiser 
• 12pm - Misa - Español  
        Intención: Elsa Trejo, Brianna López  
                         Domínguez (Birthday) 
 

Today’s Gospel and Reflection 
 

John 20:1-9  Mary Magdalene and the disciples went to the 
tomb and found it empty. They did not yet understand that 
Jesus would rise from the dead.  
 
The theme of today's celebration is undeniably this: the Lord 
is risen! Mary Magdalene, Simon Peter, and the beloved dis-
ciple discovered that the tomb was empty and, according to 
the Gospel, they bear witness to the resurrection of Jesus. 
This inspired them to proclaim to the world that his death was 
transformed into new life. There's no need to run to the empty 
tomb because the Lord is present in the lives of all who be-
lieve in him through the power of the Holy Spirit.  
 

From Liturgy.com 
___________________________ 

 
 

Evangelio y Reflexión de Hoy  
 

Juan 20:1-9 María Magdalena y sus discípulos fueron al 
sepulcro y lo encontraron vacío. Todavía no entendían que 
Jesús resucitaría de entre los muertos.  
 
El tema de la celebración de hoy es, sin lugar a dudas, este: 
¡el Señor ha resucitado! María Magdalena, Simón Pedro y el 
discípulo amado descubrieron que el sepulcro estaba vacío y, 
según el Evangelio, dan testimonio de la resurrección de 
Jesús. Esto los inspiró a proclamar al mundo que la muerte de 
Jesús se transformó en una nueva vida. No hay necesidad de 
correr a la tumba vacía porque el Señor está presente en la 
vida de todos los que creen en Él a través del poder del  
Espíritu Santo.  

Faith Formation / Formación de Fe 
 

Reminder there is no class on Wednesday, April 3rd.  Classes 
resumer April 10th.  / / Recordatorio que no hay clases el 
miércoles 3 de abril. Las clases comienzan el 10 de abril. 
 

 
Knights of Columbus/Caballeros de Colón 

 
We thank all the brother Knights that helped with the fish fry 
and everyone that came out to enjoy good food and fellow-
ship. / Gracias a todos los hermanos que nos ayudaron con 
las ventas de pescado y a todos los que vinieron a disfrutar 

del convivio y la comida.  

April Prayer Intentions 
For the role of women  

We pray that the dignity and immense value of women be 
recognized in every culture, and for the end of discrimina-
tion that they experience in different parts of the world.  

************* 
Intención para el més de abril 

Por el rol de la mujer  
Oramos para que se reconozca la dignidad y el inmenso val-
or de las mujeres en todas las culturas, y para que se ponga 
fin a la discriminación que experimentan en diferentes partes 
del mundo.  

 
Second Collection 

April 6 and 7 
Building Fund  

******  
Segunda Colecta 

6 y 7 de abril 
Fondo de construcción  



 

 
News from Mateo Perez  

Where do priests come from? 
If someone wants to be a priest, where does he go? He 
goes to a Seminary. 
Seminary is the place where seminarians are formed to 
be good and holy priests. This formation takes 8 years. 
The first 4 years take place at St Joseph College Semi-
nary in Charlotte. The last 4 years take place in Cincin-
nati. Currently, we have 44 seminarians in formation. 

Noticias de Mateo Pérez 
 

De dónde vienen los sacerdotes? 
Si alguien quiere ser sacerdote a dónde va? Él va a un sem-
inario. 
El seminario es el lugar donde se forman los seminaristas 
para ser buenos y santos sacerdotes. Esta formación es de 8 
años. Los primeros 4 años se hacen en St Joseph College 
Seminary en Charlotte. Y los últimos 4 años se hacen en 
Ohio. En este momento tenemos 44 seminaristas en  
formación. 

Lenten Boxes 
If you have not yet turned in your Lenten boxes you may 
bring them with you Mass or to the office during regular 

office hours. 
Your donations are much appreciated! 

 
************ 

Cajas de Cuaresma 
Si aún no ha entregado sus cajas de Cuaresma, puede 
traerlas a la a la Misa o a la oficina durante el horario  

regular de oficina. 

Calling All Musicians  
  

If you play an instrument (guitar, violin, ukulele, drum, 
etc.) or love to sing, we invite you to become a member 
of Music Ministry! We are currently looking for more 
musicians at the Saturday 4:30pm English Mass and the 
Sunday 10:00am English Mass. Please contact Con-
stance McDaniel at 828-234-5536 for more information. 

Easter Office Hours/Horario de oficina- Cuaresma  
The office is closed from Thurs., March 28 - Frid., April 

5th. We will re-open on Monday, April 8th. 
******** 

La oficina estará cerrada del 28 de marzo al 5 de abril. 
volveremos a abrir el lunes 8 de abril. 


